
MPV

1.  El filtro de aire de la cabina está situado detrás de la 
guantera, y la misma deberá ser quitada.

2.  Abra la guantera. Presione hacia adentro sobre ambos 
costados de la guantera para liberar los topes y luego baje 
la puerta de la guantera.

3.  Quite el sujetador de retención de la guantera.

4.  Desplace la puerta de la guantera hacia la izquierda, y 
luego quítela completamente.

5.  Quite la cubierta del filtro de aire de la cabina y 
reemplace el filtro.

6.  Vuelva a instalar la cubierta, coloque la puerta de la 
guantera dentro del tablero de mandos, y luego mueva la 
puerta hacia el lado izquierdo para instalar el sujetador de 
retención.

7.  Levante la puerta y enganche los topes. Luego, cierre la 
puerta.

RX8

1.  El filtro de aire de la cabina está situado detrás de la 
guantera, y la misma deberá ser quitada.

2.  Quite la puerta de la guantera.

3.  Quite la cubierta del filtro de aire de la cabina, luego 
retire el filtro y reemplácelo.

4.  Vuelva a instalar la cubierta y la guantera.

MPV

1.  Le filtre d’habitacle est situé derrière la boîte à gants, qui 
doit être déposée.

2.  Ouvrez la boîte à gants, en appuyant vers l’intérieur sur 
ses deux côtés pour dégager les butées, et déplacez la 
boîte à gants vers le bas.

3.  Déposez l’attache de retenue de la boîte à gants.

4.  Glissez la trappe de la boîte à gants vers la gauche, puis 
déposez-la entièrement de la boîte.

5.  Déposez le couvercle du filtre d’habitacle; et remplacez 
le filtre d’habitacle.

6.  Reposez le couvercle, replacez la trappe de la boîte à 
gants dans le tableau de bord et déplacez la trappe vers la 
gauche pour installer l’attache de retenue.

7.  Levez la trappe, recalez les butées, puis fermez la 
trappe.

RX8

1.  Le filtre d’habitacle est situé derrière la boîte à gants, qui 
doit être déposée.

2.  Déposez la trappe de la boîte à gants.

3.  Déposez le couvercle du filtre d’habitacle; retirez le filtre 
et remplacez-le.

4.  Reposez le couvercle et la boîte à ga

MPV

1.  The cabin air filter is behind the glove box and it must be 
removed

2.  Open the glove box – push inward on both sides of the 
glove box to disengage the “stops” then lower the glove box 
door

3.  Remove the glove box retaining clip

4.  Shift the glove box door to the left, then remove the glove 
box door completely

5.  Remove the cabin air cover and replace the cabin air 
filter

6.  Reinstall the cover, position the glove box door into the 
instrument panel then move door to the left hand side to 
install the retaining clip

7.  Lift the door and engage the stops then close the door

RX8

1.  The cabin air filter is behind the glove box and it must be 
removed

2.  Remove the glove box door

3.  Remove the cabin air cover – then the cabin air filter and 
replace it

4.  Reinstall cover and glove box
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